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 تجرʈد

 " اݍݰق,  الثناǿيضياء  القاموس  اندروʈد  اللغة  نموذج  اسس   ʄعڴ الإلك؅فوɲي 

البحث التطوʈري ࡩʏ قسم ترȋية  .“ (العرȋية العامية المصرʈة واللغة الإندونʋسية

  )اللغة العرȋية بجامعة جاكرتا اݍݰكومية

دفعت اللغة العرȋية العامية المصرʈة  Ȗعليم  تعليمية ࢭʏالوسيلة المحدودية 

  اللغة العرȋية العامية المصرʈة   الثناǿي الالك؅فوɲي  تجديد التطوʈر القاموسلالباحثة  

القاموس  .  والاندونʋسية  تطوʈر  أن   الباحثة  عڴʄ رأت  الإلك؅فوɲي  اللغة  الثنائية 

اݍݰلول   ى حدا   من   ɸو  الاسس اندروʈد العرȋية العامية المصرʈة واللغة الإندونʋسية 

الط   ʄل عڴɺسʇ التطبيق  المشɢلة لأن ɸذا  ࢭʏلɺذه  العرȋية    لبة  اللغة  العامية    Ȗعلم 

  . بطرʈقة عملية وسɺلةالمصرʈة 

للغة     الالك؅فوɲي  بالقاموس  التعليمية  الوسيلة  تطوʈر  البحث  ɸذا  ٱڈدف 

الدراسة   ࢭʏ عام  العامية المصرʈة لطلبة  اللغة    ٢٠١٨و    ٢٠١٧العرȋية  قسم ترȋية 

العرȋية جامعة جاكرتا اݍݰɢومية. ʇستخدم ɸذا البحث طرʈقة البحث التطوʈر مع  

). تحد الباحثة خطوات الطرʈقة المستخدمة ࢭɸ ʏذا  ADDIEنموذج التطوʈر أدّي (

  :ʏالطلبة  ١البحث, وۂ الدراسة  ) تحليل الإحتياجات  قسم    ٢٠١٨و    ٢٠١٧ࢭʏ عام 

ʏࢭ اݍݰɢومية  جاكرتا  جامعة  العرȋية  اللغة  العامية    ترȋية  العرȋية  اللغة  التعليم 

) تجرȋة  ٤) تطوʈر المنتج بناء عڴʄ تقييم من اݍݵ؄فاء , ٣) تصميم المنتج,  ٢,  المصرʈة. 

  ) تقييم المنتج ٥ميدانية, 

تقنيات جمع البيانات المستخدمة من خلال الملاحظات الميدانية والمقابلات    

 الۘܣ تقع ࢭʏ ا اݍݰɢوميةجاكرتوالاستȎيانات. تم إجراء ɸذا البحث ࢭʏ جامعة 
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 من  بحثالالباحثة .بدأت   يةشرقالمنطقة بولو جادونج، جاكرتا ࢭʏ رواماɲغون، 

  .٢٠٢١يناير  ١٨ التارʈخ إڲʄ ٢٠٢٠سȎتم؄ف  ٣٠ التارʈخ

 إڲʄ تحليل الاحتياجات الذي تم اݍݰصول عليه من عينة    
ً
بيانات  الواسȘنادا

    ٢٠  وعددɸم
ً
قسم ترȋية اللغة العرȋية جامعة   ٢٠١٨و    ٢٠١٧  ܣعام الدرا؟ۜللطالبا

 (  ٢٣النتائج أن ما يصل إڲʄ    الباحثة   جاكرتا اݍݰɢومية, أظɺرت
ً
 ون ) يوافق٪٩٧طالبا

  ʄي اللغة  وجود  عڴǿية العامية  القاموس الثناȋد العرʈالاسس اندرو ʄي عڴɲالإلك؅فو

الوسيلة التعليمية لسɺل فɺم اللغة العرȋية العامية  ɠ   المصرʈة واللغة الإندونʋسية

  . المصرʈة

القاموس الثناǿي  التعليمية   تطوʈر الوسيلة   أظɺرت نتائج ɸذه الدراسة أن  

رʈة واللغة الإندونʋسية  اللغة الإلك؅فوɲي عڴʄ الاسس اندروʈد العرȋية العامية المص

ࢭʏ اللغة العرȋية جامعة جاكرتا اݍݰɢومية لائق جدا  ترȋية  عند طلبة قسم

تعلم عن Ȋعد. وȖسȘند ɸذه النتائج  لل استخدامɺا ࢭʏ الفصول الدراسية، وخاصة 

إڲʄ عملية التقييم الۘܣ أجراɸا مؤɸل المواد التعليميىة و مؤɸل الوسيلة من خلال  

الثناǿي   تقييم استجابات الطلبة Ȋعد استخدام القاموسالاستȎيانات، وكذلك 

اللغة الإلك؅فوɲي عڴʄ الاسس اندروʈد العرȋية العامية المصرʈة واللغة الإندونʋسية  

  . عند طلبة قسم ترȋية  اللغة العرȋية جامعة جاكرتا اݍݰɢومية
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ABSTRAK 

 

DHIYAA ULHAQ, “Model Kamus Bilingual Elektronik Bahasa Arab Amiyah 
Mesir-Bahasa Indonesia Berbasis Android” (Penelitian Pengembangan di 
Program Studi Pendidikan Bahasa Arab Universitas Negeri Jakarta). 
Skripsi. Jakarta: Program Studi Pendidikan Bahasa Arab Fakultas Bahasa 
dan Seni Universitas Negeri Jakarta, Januari 2021. 
 
Terbatasnya media pembelajaran bahasa Arab amiyah mesir dan 
banyaknya perbedaan antara Bahasa Arab Amiyah dengan Bahasa Arab 
Fusha mendorong adanya pembaharuan di bidang pengembangan. 
Pembuatan aplikasi Kamus Bahasa Arab Amiyah Mesir berbasis andorid 
adalah salah satu jawabannya karena aplikasi ini memudahkan mahasiswa 
untuk mempelajari Bahasa Arab Amiyah Mesir dengan praktis dan mudah. 
 
Penelitian ini bertujuan untuk mengembangkan produk media Kamus 
Elektronik Bahasa Arab Amiyah Mesir bagi mahasiswa agkatan 2017 dan 
2018 program studi Pendidikan Bahasa Arab, Universitas Negeri Jakarta. 
Penelitian ini menggunakan metode penelitian gabungan Research and 
Development (R&D) dengan model pengembangan ADDIE. Ada lima tahap 
yang dilalui yaitu analisis kebutuhan, desain produk, pengembangan 
produk, uji  coba produk, dan evaluasi produk. Peneliti membatasi langkah-
langkah metode yang digunakan dalam penelitian ini, yaitu: 1) Analisis 
kebutuhan mahasiswa tahun 2017 dan 2018 program studi Pendidikan 
Bahasa Arab, Universitas Negeri Jakarta pada mata kuliah Bahasa Arab 
Amiyah Mesir, 2) Merancang produk, 3) Mengembangkan produk 
berdasarkan hasil penilaian produk dari para ahli, 4) Mengimplementasikan 
produk secara langsung dengan mahasiswa tahun 2017 dan 2018 program 
studi Pendidikan Bahasa Arab, Universitas Negeri Jakarta, 5) Mengevaluasi 
produk berdasarkan hasil respons mahasiswa. 
 
Teknik pengumpulan data yang digunakan melalui observasi lapangan, 
wawancara dan angket kuisioner. Penelitian ini dilakukan di Rawamangun, 
Kecamatan Pulo Gadung, Jakarta Timur, daerah Khusus Ibukota Jakarta. 
Penelitian dimulai dari tanggal 30 September 2020 sampai dengan 18 
Januari 2021. 
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Berdasarkan analisis kebutuhan yang diperoleh dari sampel data 20 
mahasiswa angkatan 2017 dan 2018 Program Studi Pendidikan Bahasa 
Arab Universitas Negeri Jakarta, hasil tersebut menunjukkan bahwa 
sebanyak 23 mahasiswa (97%) merasa setuju dengan adanya kamus 
Bahasa Arab Amiyah Mesir yang dapat digunakan sebagai media 
pembelajaran yang dapat memudahkan pemahaman Bahasa Arab Amiyah 
Mesir. 
Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa Media Pembelajaran Kamus 
Elektronik Bahasa Arab Amiyah Mesir berbasis Android bagi Mahasiswa 
Jurusan Bahasa Arab Universitas Negeri Jakarta Sangat Layak untuk 
digunakan sebagai media pembelajaran di kelas, khususnya pada kondisi 
pembelajaran jarak jauh. Hasil ini didasarkan dari proses penilaian yang 
dilakukan oleh Ahli Materi dan Ahli Media melalui kuisioner, serta penilaian 
tanggapan siswa setelah menggunakan kamus elektronik Bahasa Arab 
Amiyah Mesir. 
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ABSTRACT 

 

Dhiyaa Ulhaq, “The Model of the Bilingual Electronic 
Dictionary of Amiyah Egyptian Arabic-Indonesian Language 
Based on Android” (Development Research at the major of 
Arabic language education in Jakarta State University). 
Essay. Jakarta: Arabic Language Education Study Program, 
Faculty of Language and Arts, State University of Jakarta, 
January 2021.. 

The limited learning media for Egyptian Amiyah Arabic and 
the many differences between Amiyah Arabic and Fusha 
Arabic have encouraged reforms in the field of development. 
The creation of an andorid-based application of the Arabic 
Amiyah Egyptian Arabic Dictionary is one of the answers 
because this application makes it easy for students to learn 
Egyptian Amiyah Arabic in a practical and easy way. 

The purpose of this research was to develop an Egyptian 
Amiyah Arabic dictionary for the  class of 2017 and 2018 
students in major of Arabic Language Education, Jakarta 
State University. The method used in this study is a Research 
and Development (R&D) method based on the ADDIE model. 
There are five stages that go through, namely Analyze, 
Design, Development, Implementation, and Evaluation. The 
researcher limits the steps of the method used in this 
research, namely: 1) Analysis of the needs of students in 2017 
and 2018 major of Arabic Language Education, Jakarta State 
University in the Egyptian Amiyah Arabic language lessons, 
2) Designed product, 3) Develop Product based on Product 
assessment results by expert review, 4) Implement products 
directly with students in class of 2017 and 2018, 5) Evaluate 
products based on student’s response result. 

This research used a data collection techniques through field 
observations, interviews and questionnaire questionnaires. 
The research was conducted at State University of Jakarta 
which is located in Rawamangun, Pulo Gadung District, East 
Jakarta, the Special Capital Region of Jakarta and the 
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research begun from September 30, 2020 to January 18, 
2021. 

Based on the analysis of needs obtained from a sample of 
data from 20 students of class 2017 and 2018, the major of 
Arabic Language Education, State University of Jakarta, these 
results indicate that 23 students (97%) feel that they agree 
with the Egyptian Amiyah Arabic dictionary which can be used 
as a learning media which can facilitate for understanding of 
Egyptian Amiyah Arabic. 

The results of this study indicate that the Android-based 
Arabic Amiyah Egyptian Arabic Dictionary for Students in 
major of Arabic language education in Jakarta State University 
is very feasible to be used as a learning media in the 
classroom, especially in conditions of distance learning. 
These results are based on the assessment process carried 
out by Material Experts and Media Experts through 
questionnaires, as well as assessment of student responses 
after using the electronic dictionary of Egyptian Amiyah Arabi
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 صفحة الإفادة 

  أدناه  ةأنا الموقع

  ضياء اݍݰق :     الطالبة 

  ١٢٠٥٦١٧٠٣٠:     رقم الȘܦݨيل 

  : قسم Ȗعليم اللغة العرȋية        لقسم

  : ɠلية اللغات والفنون       الɢلية 

نموذج القاموس الثناǿي اللغة الإلك؅فوɲي عڴʄ اسس  :   عنوان البحث

  الإندونʋسيةاندروʈد العرȋية العامية المصرʈة واللغة 

ࢭʏ قسم ترȋية اللغة العرȋية بجامعة  (البحث التطوʈري 

  ) جاكرتا اݍݰɢومية

أفيد أن ɸذا البحث من عل׿ܣ نفؠۜܣ, فإذا نقلت شʋئا من أعمال الأخرʈن فإنۚܣ  

أذكر مرجعه وفقا للقاعدة المعمولة ٭ڈا. و أنا مستعدة لقبول العقوȋة من قبل  

اكرتا اݍݰɢومية إذا تب؈ن أنۚܣ أقوم بالسرقة. كتȎت  جɠلية اللغات والفنون جامعة 

  ɸذه الإفادة بالصدق والأمانة.  

  م  ٢٠٢١ف؄فاير  ٤جاكرتا, 

  

  ضياء اݍݰق 

١٢٠٥٦١٧٠٣٠رقم الȘܦݨيل : 



LEMBAR PERNYATAAN BEBAS PLAGIAT 
KARYA ILMIAH KEPENTINGAN AKADEMIS 

 د 
 

 

Sebagai civitas akademik Universitas Negeri Jakarta, saya yang bertanda 

tangan dibawah ini :  

 

Nama     : Dhiyaa Ulhaq 

Nomor Registrasi   : 12056170330 

Program Studi  : Pendidikan Bahasa Arab 

Fakultas   : Bahasa dan Seni 

Judul Skripsi :Model Kamus Bilingual Elektronik Bahasa Arab 

Amiyah Mesir – Bahasa Indonesia Berbasis Android. 

(Penelitian Pengembangan di Program Studi 

Pendidikan Bahasa Arab Universitas Negeri Jakarta) 

Menyatakan bahwa benar skripsi ini adalah hasil karya sendiri. Apabila saya 

mengutip dari karya orang lain, maka saya mencantumkan sesuai dengan 

ketentuan yang berlaku. Saya bersedia menerima sanksi dari Fakultas Bahasa 

dan Seni Universitas Negeri Jakarta, apabila saya melakukan plagiat. 

Demikian pernyataan ini saya buat dengan sebenarnya.  

 

Jakarta, 4 Februari 2021 

Yang Menyatakan,  

 

Dhiyaa Ulhaq 

No. Reg: 1205617030 



  ميةيصفحة الموافقة عڴɲ ʄشر البحث العل׿ܣ للمɺمات الأɠاد

 ه 
 

  أحد طلبة جامعة جاكرتا اݍݰɢومية : أدناه  ةأنا الموقع

  ضياء اݍݰق :     الطالبة 

  ١٢٠٥٦١٧٠٣٠:     رقم الȘܦݨيل 

  : قسم Ȗعليم اللغة العرȋية        لقسم

  : ɠلية اللغات والفنون       الɢلية 

نموذج القاموس الثناǿي اللغة الإلك؅فوɲي عڴʄ اسس  :   عنوان البحث

 العرȋية العامية المصرʈة واللغة الإندونʋسية. اندروʈد 

(البحث التطوʈري ࢭʏ قسم ترȋية اللغة العرȋية بجامعة 

  جاكرتا اݍݰɢومية) 

عڴʄ منح اݍݰقوق الɢاملة ݍݨامعة جاكرتا اݍݰɢومية ࢭʏ استفادة من  ةأنا موافق

رف. و٭ڈذه اݍݰقوق يمكن  االمعو ܣ بدون مقابل من أجل من أجل تطوʈر العلوم  ۙبح

معة جاكرتا اݍݰɢومية أن تضعه أو تنقله أو تɴܦݵه ع؄ف إن؅فنʋت أو وسائل  اݍݨ

مية بدون لاسȘئذان مۚܣ مادام البحث مكتوȋا باس׿ܣ. و أنا  يأخرى للمɺمات الأɠاد

بداع. و كتȎت ɸذه الموافقة ة عڴʄ ما كتȎت فيه إذا تجاوزت قانون الإ يمسؤول

    .بالصدق والأمانة

  م  ٢٠٢١ف؄فاير  ٤جاكرتا, 

  

  ضياء اݍݰق 

١٢٠٥٦١٧٠٣٠رقم الȘܦݨيل : 



LEMBAR PERNYATAAN PERSETUJUAN PUBLIKASI 
KARYA ILMIAH KEPENTINGAN AKADEMIS 

 و 
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Dhiyaa Ulhaq 

No. Reg: 1205617030 



 

 م 
 

  والإع؅فاف  التقدير 

ِࣞ  Ȋسم الله الرحمن الرحيم،  إن اݍݰمد ࣞ نحمده وɲستعينه وɲستغفره، وɲعوذ با

من شرور أنفسنا ومن سʋئات أعمالنا، مَن ٱڈدهِ الله فلا مضل له، ومَن يُضلل فلا  

  ɸادي له، أشɺد أن لا إله إلا اللهُ وأشɺد أنَّ محمدا عبده ورسوله، أما Ȋعد.

اللغة العرȋية بجامعة جاكرتا اݍݰɢومية   رȋيةالبحث العل׿ܣ مقدم لقسم تɸذا 

نموذج القاموس الثنائية  لݏݰصول عڴʄ درجة سرجانا ࢭʄ ال؅فبية .وɸذا البحث عن 

.  اللغة الإلك؅فوɲي عڴʄ الاسس اندروʈد العرȋية العامية المصرʈة واللغة الإندونʋسية

الآخرʈن تقدمت الباحثة و    بمساعدةو لا تتمكن الباحثة أن تكتب ɸذا البحث إلا

 : ʄالتقدير الفائق إڲ  

١ .   ʏف الماجست؈ف بوصفه المشرف الأول وأيضا اݝݰاضر ࢭʈالدكتور محمد شر

درس اللغة العرȋية العامية عڴʄ مساعدته ࢭʏ الإرشادات بالص؄ف ࢭʏ كتابة ɸذا  

 .البحث و خلال Ȗعلم ࢭʏ اݍݨامعة

عارفة   . ٢ فتوى  قدمت    ة الماجست؈ف الدكتورة  الۘܣ  الثاتية  المشرفة  بوصفɺا 

الأساليب  وأيضا  للباحثة  والتوجٕڈات  ɸذا   الشاǿعة   الإرشادات  كتابة   ʏࢭ

 البحث. 

العرȋية لمساعدɸم خلال   . ٣ اللغة  جميع الأساتذة و الأستاذات ࢭʏ قسم ترȋية 

 . التعليم

 . عائلة اݝݰبوȋة الذين Ȗܨݨيع الباحثة خلال الوقت لɢل الامرال . ٤

ࢭʏ قسم  . ٥ العرȋية    Ȗعليم  جميع أصدقاǿي  نوري,    ، خاصة  ٢٠١٧  دفعةاللغة 

 آم؈ن. عؠۜܢ الله أن ʇسɺل أمورɸم أسۘܣ, واحسانية

 ٢٠٢١جاكرتا, يناير 

  

  الباحثة 

 ضياء اݍݰق 



 

 ن 
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 أ ........................................................................................................ ݍݨنة المناقشةصفحة 
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